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See the notice on TED website

466842-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Matrice redondante de disques indépendants (RAID) – Rozbudowa platformy 
składowania danych
OJ S 128/2026 07/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Naukowa i Akademicka Sieć Komputerowa - Państwowy Instytut Badawczy
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@nask.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rozbudowa platformy składowania danych
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest rozbudowę platformy składowania danych CEPH 
w zakresie przestrzeni składowania danych (pamięci masowej). Celem Zamawiającego jest 
rozbudowa przestrzeni składowania danych z dostępnych aktualnie 200TB przestrzeni na 
dyskach allFlash NVME do przynajmniej 9PB przestrzeni użytecznej Oferta podstawowa: 
Dostarczenie i instalacja półek pamięci masowej o łącznej pojemności RAW nie mniejszej niż 
15000 TB. Półki pamięci masowej muszą współpracować poprawnie z posiadanymi przez 
Zamawiającego serwerami DELL R7525. W ramach dostawy należy dostarczyć karty SAS 
HBA 12GB/s współpracujące z serwerami DELL R7525. Oferta wariantowa: Dostarczenie i 
instalacja macierzy oferującej dostęp blokowy, plikowy oraz S3 o porównywalnej wydajności z 
ofertą podstawową. 2. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia zawarty jest w Załączniku 
nr 1 do SWZ. 3. Zamawiający wymaga, aby oferowany przedmiot zamówienia, w tym 
wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji 
zamówienia nie obejmował: 1) produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w 
rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa (Dz. U. z 2026 r. poz. 20 i 252), stwierdzającej ich negatywny 
wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa, 2) produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, lub usługę ICT, lub proces ICT, określone w tej decyzji. Jeżeli 
Wykonawca zaoferuje rozwiązanie, o którym mowa w pkt 1) lub 2) powyżej, oferta podlegać 
będzie odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17) lub pkt 19) ustawy Pzp. 4. Zamawiający 
nie dopuszcza zaoferowania w niniejszym postępowaniu dostaw pochodzących z państw, o 
których mowa w Rozdziale V ust. 2 pkt 4. Zastrzeżenie to dotyczy każdego wykonawcy 
oferującego takie dostawy, niezależnie od pochodzenia samego wykonawcy. Przez „kraj 
pochodzenia towaru” Zamawiający rozumie kraj pochodzenia ustalony zgodnie z art. 60 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 ustanawiającego unijny 
kodeks celny, tj.: 1) w przypadku towaru całkowicie uzyskanego - kraj jego całkowitego 
uzyskania, 2) w przypadku towaru, w którego produkcji uczestniczy więcej niż jedno państwo - 
kraj, w którym towar został poddany ostatniemu istotnemu, ekonomicznie uzasadnionemu 
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przetworzeniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie przystosowanym do tego celu, skutkującym 
wytworzeniem nowego produktu albo stanowiącym istotny etap wytwarzania. Jeżeli 
Wykonawca zaoferuje rozwiązanie, o którym mowa w pkt 1) lub 2) powyżej, oferta podlegać 
będzie odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp.
Identifiant de la procédure: 36d667f2-9903-42ca-9bea-0b78d2675e78
Identifiant interne: 365
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Zamawiający dopuszcza możliwość złożenia oferty 
wariantowej zamiast oferty podstawowej. Na podstawie art. 257 ustawy Pzp Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki publiczne, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, 
nie zostały mu przyznane. Zamawiający nie dopuszcza zaoferowania w niniejszym 
postępowaniu dostaw pochodzących z państw, o których mowa w Rozdziale V ust. 2 pkt 4. 
Zastrzeżenie to dotyczy każdego wykonawcy oferującego takie dostawy, niezależnie od 
pochodzenia samego wykonawcy. Przez „kraj pochodzenia towaru” Zamawiający rozumie kraj 
pochodzenia ustalony zgodnie z art. 60 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) nr 952/2013 ustanawiającego unijny kodeks celny, tj.: 1) w przypadku towaru całkowicie 
uzyskanego - kraj jego całkowitego uzyskania, 2) w przypadku towaru, w którego produkcji 
uczestniczy więcej niż jedno państwo - kraj, w którym towar został poddany ostatniemu 
istotnemu, ekonomicznie uzasadnionemu przetworzeniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie 
przystosowanym do tego celu, skutkującym wytworzeniem nowego produktu albo 
stanowiącym istotny etap wytwarzania. Jeżeli Wykonawca zaoferuje rozwiązanie, o którym 
mowa w pkt 1) lub 2) powyżej, oferta podlegać będzie odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 
pkt 5) ustawy Pzp. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówienia, o którym 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 lub 8 ustawy Pzp. Z analizy przedmiotu zamówienia wynika, że 
art. 100 ustawy Pzp nie znajduje zastosowania. Zamawiający nie przewiduje wymagania w 
zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 95 ustawy Pzp. Zamawiający nie 
przewiduje możliwości skorzystania z prawa opcji

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30233141 Matrice redondante de disques indépendants (RAID)
Nomenclature complémentaire (cpv): 30234100 Disque magnétique, 30234500 Supports de 
stockage à mémoire

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul.Kolska 12  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-045
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Na podstawie art. 106 ustawy Pzp, w celu potwierdzenia, że 
oferowany sprzęt spełnia wymagania określone przez Zamawiającego w Załączniku nr 1 do 
SWZ - SOPZ, Zamawiający wymaga, aby Wykonawca złożył wraz z ofertą, aktualne na dzień 
składania ofert następujące przedmiotowe środki dowodowe: DLA OFERTY WARIANTOWEJ: 
a) Raport w formacie PDF/HTML/EXCEL z wynikami przeprowadzonych testów wydajności 
macierzy dla oferowanej konfiguracji - urządzenie musi osiągać przynajmniej następujące 
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wymagania wydajnościowe: • >= 55 GB/s dla ciągłego odczytu danych blokiem 32K lub 64K, • 
>= 35 GB/s dla ciągłego zapisu danych blokiem 32K lub 64K. Wymagana wydajność musi być 
potwierdzona wynikami z zastosowaniem dostępu plikowego (NFS) lub obiektowego (S3); lub 
b) inny dokument udostępniany standardowo przez producenta, zawierający potwierdzenie 
spełnienie ww. wymagań. Zawartość oferty 6. Ofertę stanowi: 1) Formularz Ofertowy 
(Załącznik nr 2 do SWZ), 2) Lista oferowanych elementów (Załącznik nr 2a do SWZ). 7. Wraz 
z ofertą należy złożyć: 1) Pełnomocnictwo wskazujące pełnomocnika Wykonawców 
występujących wspólnie (w przypadku złożenia oferty przez konsorcjum / spółkę cywilną), 2) 
Pełnomocnictwo do podpisania oferty (w przypadku posługiwania się pełnomocnikiem), 3) 
Dowody, w szczególności przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w art. 104-107 
ustawy Pzp, potwierdzające, że proponowane przez Wykonawcę rozwiązania w 
równoważnym stopniu spełniają wymagania określone SOPZ (w przypadku zaoferowania 
rozwiązań równoważnych), 4) Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania 
Wykonawcy do dyspozycji zasobów niezbędnych do realizacji zamówienia, o ile Wykonawca 
polega na takich zasobach w celu wykazania spełnienia warunków. Wzór zobowiązania 
stanowi Załącznik nr 9 do SWZ, 5) Oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale VI ust. 7 SWZ 
(w przypadku wykonawców występujących wspólnie) – według wzoru stanowiącego Załącznik 
nr 8 do SWZ, 6) Dokument stanowiący gwarancję / poręczenie wadialne – w przypadku 
wnoszenia wadium w innej formie niż w pieniądzu 7) Dla oferty wariantowej: Przedmiotowe 
środki dowodowe, o których mowa w Rozdziale VIII ust. 10 SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: 1) nie podlegają wykluczeniu z postępowania; 2) spełniają warunki 
udziału w postępowaniu 2. Wykluczeniu z postępowania podlegają Wykonawcy, wobec 
których zachodzą okoliczności określone w: 1) art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 1) 
i 4) - 10) ustawy Pzp; 2) art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej; 3) art. 5k Rozporządzenia 833/2014; 
4) Zamawiający informuje, że stosownie do art. 16b ustawy Pzp, w niniejszym postępowaniu: 
a) o udzielenie zamówienia nie mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy prowadzą działalność 
gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa 
członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia 
Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów 
międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, zwanych dalej "państwami 
trzecimi niebędącymi stronami umów międzynarodowych”, b) o udzielenie zamówienia nie 
mogą się ubiegać Wykonawcy wspólnie z Wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; c) Wykonawcy nie mogą polegać na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 
1, pochodzących z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych; d) 
Wykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia podwykonawcom 
pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych; e) 
podwykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia dalszym podwykonawcom 
pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 
Zamawiający informuje, że w przypadku wątpliwości, czy Wykonawcy / Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia / podmioty udostępniające zasoby / podwykonawcy 
pochodzą z państw trzecich niebędącymi stronami umów międzynarodowych, może, na 
podstawie art. 3 ust. 3 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 2022/1031 z 
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dnia 23 czerwca 2022 r. w sprawie dostępu wykonawców, towarów i usług z państw trzecich 
do unijnych rynków zamówień publicznych i koncesji oraz procedur wspierających negocjacje 
dotyczące dostępu unijnych wykonawców, towarów i usług do rynków zamówień publicznych i 
koncesji państw trzecich (Dz.U.UE.L.2022.173.1) , może wezwać Wykonawcę do 
udowodnienia pochodzenia. Pochodzenie towaru ustala się zgodnie z art. 60 Rozporządzenie 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 października 2013 r. 
ustanawiające unijny kodeks celny (Dz.U.UE.L.2013.269.1), a pochodzenie usługi ustala się 
na podstawie pochodzenia świadczącego ją Wykonawcy.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
1. Zamawiający, przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni: 1) 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu oraz o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia, sporządzonego w 
formie elektronicznej (postać elektroniczna z kwalifikowanym podpisem elektronicznym) 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), 
zwanego dalej również „JEDZ”, na podstawie art. 139 ust. 2 ustawy Pzp. Wzór JEDZ stanowi 
Załącznik nr 3 do SWZ. Zamawiający informuje, że opracował wzór JEDZ w formie 
elektronicznej (z użyciem narzędzia ESPD). Wykonawca może korzystać z narzędzia ESPD 
lub innych dostępnych narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają wypełnienie JEDZ i 
utworzenie dokumentu elektronicznego. Wykonawca wypełnia JEDZ w zakresie części α – 
Ogólne oświadczenie dotyczące wszystkich kryteriów kwalifikacji (https://espd.uzp.gov.pl/filter?

 Zamawiający wymaga złożenia Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia lang=pl).
(JEDZ) oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych poniżej przez: a) Wykonawcę; 
b) w przypadku Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia – przez 
każdego z Wykonawców; c) w przypadku polegania na udostępnionych zasobach – również 
przed podmiot udostępniający zasoby. 2) aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych: A. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia: a) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: • art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp,  art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz 
z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, Wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 4 do SWZ; c) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem; W przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat - dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; d) zaświadczenia albo innego 
dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych 
lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
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opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne - dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; e) 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; W przypadku, gdy odpis jest dostępny bezpłatnie w publicznej bazie 
danych Zamawiający nie wymaga złożenia odpisu. f) oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, Wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ. g) oświadczenia Wykonawcy/ Wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia, dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. i na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. h) 
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. Wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 10 do SWZ. B. W celu potwierdzenia spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu: i) wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie. Dowodami są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych 
od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy. W 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź 
inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie 
ostatnich 3 miesięcy;
Défaut de la fiabilité nécessaire pour éviter des atteintes à la sécurité du pays: Wzór wykazu 
stanowi Załącznik nr 11 do SWZ; 2. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o których 
mowa w ust. 1 pkt 2) A lit. a) - składa informacje z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w ust. 1 pkt 2) A lit. a); 2) zaświadczenia, o którym 
mowa w ust. 1 pkt 2) A lit. c), zaświadczenia albo innego dokumentu potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o 
których mowa w ust. 1 pkt 2) A lit. d), lub odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej o której mowa 
w ust. 1 pkt 2) A lit. e) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie 
naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat, lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona 
ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 3. Dokument, o którym mowa w 
ust. 2 pkt 1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
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Dokumenty, o których mowa w pkt 2) powyżej, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 2 pkt 1)-2), lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, 
ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 3 stosuje się. 5. Zamawiający nie wzywa do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, jeżeli może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z 
dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania 
publiczne, o ile Wykonawca wskazał w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1, dane 
umożliwiające dostęp do tych środków. 6. Jeżeli Wykonawca podlega wykluczeniu ze względu 
na zajście okoliczności wskazanych w przepisach znajdujących zastosowanie w postępowaniu 
– Wykonawca przedkłada dowody wskazujące na spełnienie przesłanek określonych w art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp (samooczyszczenie).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rozbudowa platformy składowania danych
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest rozbudowę platformy składowania danych CEPH 
w zakresie przestrzeni składowania danych (pamięci masowej). Celem Zamawiającego jest 
rozbudowa przestrzeni składowania danych z dostępnych aktualnie 200TB przestrzeni na 
dyskach allFlash NVME do przynajmniej 9PB przestrzeni użytecznej Oferta podstawowa: 
Dostarczenie i instalacja półek pamięci masowej o łącznej pojemności RAW nie mniejszej niż 
15000 TB. Półki pamięci masowej muszą współpracować poprawnie z posiadanymi przez 
Zamawiającego serwerami DELL R7525. W ramach dostawy należy dostarczyć karty SAS 
HBA 12GB/s współpracujące z serwerami DELL R7525. Oferta wariantowa: Dostarczenie i 
instalacja macierzy oferującej dostęp blokowy, plikowy oraz S3 o porównywalnej wydajności z 
ofertą podstawową. 2. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia zawarty jest w Załączniku 
nr 1 do SWZ. 3. Zamawiający wymaga, aby oferowany przedmiot zamówienia, w tym 
wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji 
zamówienia nie obejmował: 1) produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w 
rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa (Dz. U. z 2026 r. poz. 20 i 252), stwierdzającej ich negatywny 
wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa, 2) produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, lub usługę ICT, lub proces ICT, określone w tej decyzji. Jeżeli 
Wykonawca zaoferuje rozwiązanie, o którym mowa w pkt 1) lub 2) powyżej, oferta podlegać 
będzie odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17) lub pkt 19) ustawy Pzp. 4. Zamawiający 
nie dopuszcza zaoferowania w niniejszym postępowaniu dostaw pochodzących z państw, o 
których mowa w Rozdziale V ust. 2 pkt 4. Zastrzeżenie to dotyczy każdego wykonawcy 
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oferującego takie dostawy, niezależnie od pochodzenia samego wykonawcy. Przez „kraj 
pochodzenia towaru” Zamawiający rozumie kraj pochodzenia ustalony zgodnie z art. 60 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 ustanawiającego unijny 
kodeks celny, tj.: 1) w przypadku towaru całkowicie uzyskanego - kraj jego całkowitego 
uzyskania, 2) w przypadku towaru, w którego produkcji uczestniczy więcej niż jedno państwo - 
kraj, w którym towar został poddany ostatniemu istotnemu, ekonomicznie uzasadnionemu 
przetworzeniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie przystosowanym do tego celu, skutkującym 
wytworzeniem nowego produktu albo stanowiącym istotny etap wytwarzania. Jeżeli 
Wykonawca zaoferuje rozwiązanie, o którym mowa w pkt 1) lub 2) powyżej, oferta podlegać 
będzie odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp.
Identifiant interne: ZZOSE.2611.22.2026.300.MPU[SZMPK26]

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30233141 Matrice redondante de disques indépendants (RAID)

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kolska 12  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-045
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 2 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: Przedmiot zamówienia jest finansowany ze środków 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach programu „Fundusze Europejskie 
na Rozwój Cyfrowy 2021-2027” – Działanie FERC.02.02 Wzmacniane krajowego systemu 
Cyberbezpieczeństwa
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: W związku z ograniczeniami systemu eNotices2, tj. 
koniecznością określenia terminu związania ofertą okresem, a nie datą (czego wymaga 
ustawa Pzp), Zamawiający informuje, iż Wykonawca pozostaje związany złożoną ofertą do 
dnia 03.11.2026 r. Ofertę stanowi: 1) Formularz Ofertowy (Załącznik nr 2 do SWZ), Wraz z 
ofertą należy złożyć: 1) Pełnomocnictwo wskazujące pełnomocnika Wykonawców 
występujących wspólnie (w przypadku złożenia oferty przez konsorcjum / spółkę cywilną), 2) 
Pełnomocnictwo do podpisania oferty (w przypadku posługiwania się pełnomocnikiem), 3) 
Dowody, w szczególności przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w art. 104-107 
ustawy Pzp, potwierdzające, że proponowane przez Wykonawcę rozwiązania w 
równoważnym stopniu spełniają wymagania określone SOPZ (w przypadku zaoferowania 
rozwiązań równoważnych), 4) Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania 
Wykonawcy do dyspozycji zasobów niezbędnych do realizacji zamówienia, o ile Wykonawca 
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polega na takich zasobach w celu wykazania spełnienia warunków. Wzór zobowiązania 
stanowi Załącznik nr 9 do SWZ, 5) Oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale VI ust. 7 SWZ 
(w przypadku wykonawców występujących wspólnie) – według wzoru stanowiącego Załącznik 
nr 8 do SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych, wykonuje należycie, co najmniej 2 (dwie) dostawy każda 
obejmująca swoim zakresem co najmniej dostawę systemów składowania danych o wartości 
nie mniejszej niż trzy miliony złotych brutto dla każdej z dostaw. UWAGA: • W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnianie ww. warunków 
Wykonawcy wykazują łącznie. • W przypadku, gdy w ramach wskazanych przez Wykonawcę 
dostaw, poza zakresem wymaganym przez Zamawiającego, były wykonywane również inne 
świadczenia, wykazana musi zostać wartość dotycząca tej części dostawy, która obejmowała 
swoim zakresem dostawę, o której mowa w wyżej opisanym warunku udziału w postępowaniu. 
• W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych nie 
zakończonych na dzień składania ofert, wykazana przez Wykonawcę dostawa musi być 
zrealizowana, na dzień składania ofert, na kwotę nie mniejszą niż określona w warunku 
udziału w postępowaniu. • Zamawiający nie dopuszcza sumowania zakresu dostaw dla 
potwierdzenia spełniania ww. warunku udziału w postępowaniu tj. sumowania zakresu dostaw 
realizowanych na podstawie umów z różnymi podmiotami lub tym samym podmiotem, ale jako 
odrębne umowy). • Każda z dostaw wskazanych powyżej musi być świadczona na podstawie 
odrębnie zawartej umowy, tj. umowy z różnymi podmiotami lub tym samym podmiotem, ale 
jako odrębne umowy.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Parametry techniczne
Description: Szczegółowe informacje dotyczącego sposobu przyznawania punktów w 
niniejszym kryterium znajdują się w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Parametry techniczne
Description: Szczegółowe informacje dotyczącego sposobu przyznawania punktów w 
niniejszym kryterium znajdują się w SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://nask.eb2b.com.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma eB2B
URL: https://nask.eb2b.com.pl

https://nask.eb2b.com.pl
https://nask.eb2b.com.pl
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://nask.eb2b.com.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. 1. Zamawiający wymaga od Wykonawców wniesienia wadium 
w wysokości 200 000,00 PLN (słownie: dwieście tysięcy złotych). 2. Wadium należy wnieść 
przed terminem składania ofert (w szczególności: wadium w pieniądzu powinno znajdować się 
na rachunku Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert). 3. Wykonawca wnosi 
wadium w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądz, b) gwarancja bankowa, c) 
gwarancja ubezpieczeniowa, d) poręczenie udzielane przez podmioty, o których mowa w art. 
6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 roku o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2024 poz. 419) 4. Wadium w pieniądzu należy wpłacić przelewem 
na rachunek 91 1240 6247 1111 0011 4531 8096, w tytule przelewu należy wskazać numer 
postępowania, tj. „Rozbudowa platformy składowania danych”, lub znak postępowania, tj. 
ZZOSE.2611.24.2026.365.MPU[CCN]. 5. Koszty prowizji bankowych z tytułu wpłaty wadium 
ponosi Wykonawca. 6. Wadium w formie gwarancji lub poręczenia należy przekazać w 
oryginale w postaci elektronicznej. 7. Gwarancje lub poręczenia muszą zobowiązywać 
gwaranta lub poręczyciela do zapłaty wadium na rzecz Zamawiającego na jego pierwsze, 
pisemne wezwanie, muszą być nieodwołalne i ważne co najmniej przez okres związania 
ofertą. Wadium powinno zabezpieczać uprawnienia Zamawiającego do zatrzymania wadium 
określone w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 8. Zwrot lub zatrzymanie wadium nastąpi zgodnie z 
przepisami art. 98 ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 06/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi w sposób zautomatyzowany w Platformie zakupowej 
Zamawiającego pod adresem https://nask.eb2b.com.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe informacje o warunkach realizacji 
zamówienia zawierają SOPZ oraz Wzór umowy stanowiące załączniki do SWZ.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy 
występujący wspólnie ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 3. Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z 
pełnomocnikiem. Pełnomocnictwo winno być dołączone do oferty. 4. Żaden z wykonawców 
występujących wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie nie może podlegać 

https://nask.eb2b.com.pl
https://nask.eb2b.com.pl
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wykluczeniu z postępowania, natomiast spełnienie warunków udziału w postępowaniu w 
stosunku do wykonawców występujących wspólnie mogą spełniać łącznie. 5. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie o braku podstaw do 
wykluczenia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 6. W 
przypadku, gdy najwyżej zostanie oceniona oferta złożona przez wykonawców występujących 
wspólnie, a także gdy Zamawiający skorzysta z uprawnienia, o którym mowa w art. 126 ust 2 
ustawy Pzp, każdy z wykonawców przedstawia podmiotowe środki dowodowe służące 
potwierdzeniu braku podstaw do wykluczenia. Pozostałe podmiotowe środki dowodowe mogą 
być złożone wspólnie. 7. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze zamówienie, których 
oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, przed podpisaniem umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, mogą zostać zobowiązani przedstawić Zamawiającemu umowę 
regulującą ich współpracę. 8. Wykonawcy, którzy złożyli ofertę wspólną odpowiadają 
solidarnie za realizację zamówienia. 9. Na podstawie art. 117 ust. 3 ustawy Pzp, w odniesieniu 
do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach 
tych wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. W 
przypadku, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy Pzp Wykonawcy wspólnie ubiegający się 
o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy 
lub usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (wzór tego Oświadczenia stanowi Załącznik nr 
8 do SWZ).
Arrangement financier: Szczegółowe informacje w tym zakresie znajdują się we Wzorze 
umowy stanowiącym załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dział IX Środki ochrony 
prawnej Art. 505. 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale przysługują 
wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 
konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. Art. 
509. 1. Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. 2. Jeżeli koniec terminu do 
wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa 
dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. Art. 515. 1. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
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przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia,w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 
złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki ‒ ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Naukowa i Akademicka Sieć Komputerowa - Państwowy Instytut Badawczy
Numéro d’enregistrement: PL 5210417157
Département: Pion Zamówień i Zakupów
Adresse postale: ul. Kolska 12
Ville: Warszawa
Code postal: 01-045
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@nask.pl
Téléphone: +48 22 380 82 00
Télécopieur: +48 22 380 83 91
Adresse internet: https://www.nask.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://nask.eb2b.com.pl
Profil de l’acheteur: https://nask.eb2b.com.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: nie dotyczy
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa

mailto:zamowienia.publiczne@nask.pl
https://www.nask.pl
https://nask.eb2b.com.pl
https://nask.eb2b.com.pl
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Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Télécopieur: +48 22 458 78 00
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender
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